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Praktilise tunni nõuanded 
Praktika vees sõltub väga palju oludest, kus kursust läbi viiakse. Kui on tegemist madalaveelise ja 
lainetuseta kohaga, kus õpilased saavad mööda põhja kõndides instruktori juurde tagasi tulla, tasuks 
kindlasti simulaatori asemel harjutusi ette näidata ning proovida vees (va juhtudel, kui õppijate 
varustus/kalipsod, sussid jm ei ole ilmastikule vastavalt soojapidav). Madalas vees saab alustada 
õppimist sõiduasendi ja tuule jõul liikumisega. 

Kui vettemineku koht on sügavam ega võimalda kõndides instruktori juurde tagasi tulla, peab vees 
õppimist alustama mitte sõitmisest, vaid nn seisupöördest (lk.25), mis tehakse kohe peale lauale 
tõusmist ja lähteasendi sisse võtmist (lk. 24). Kahtlemata sõltub ettenäitamine ja koos tegemine grupi 
suurusest. Ideaalne grupp on 3-5 inimest. Algajate grupp suurusega üle 7 inimese pole ühele 
instruktorile kuigi hästi hallatav. 

Kolmandaks teguriks on kursuse kestus: kui pikk või lühike on aeg, mille jooksul õpet jagatakse; kas 
piirdutakse tundidega või on kursus näiteks kahepäevane. 

Tunni planeerimine 
Planeerimine ja tunni ette valmistamine on heaks instruktoriks saamise eeldused. Tõhus abivahend 
on kursuse plaan. Kui oled sarnaseid kursuseid korra või paar juba läbi viinud, läheb ka kava 
koostamine kiiremini. 

Põhipunktid tunni planeerimisel (võib teha endale tabelina) 
 Kursuse tüüp, nimetus, kuupäev 
 Osalejate arv 
 Tunni kestus 
 Teema ja eesmärgid 
 Grupi teadmiste tase, õpilaste vanus, sugu ja tervislik seisund 
 Ilmaennustus 
 Varustuse tüüp ja hulk, sh päästevarustus 
 Purjetamisala ja selle ohud 
 Vajalikud seadmed 
 Harjutused, mida tegema hakatakse ja vajalikud abivahendid (poid, viled, paadid) 
 Ajakava. Kõigi harjutuste eeldatav aeg annab kogu tunni ajakulu 

 
 

Pea meeles! Tee lühidalt ja lihtsalt. 

Õppeaeg – veendu, et su tund on hallatav. Ära topi tundi liiga palju materjali, sest õpilased 
suudavad omandada nagunii ainult teatud koguse infot. Jäta aega harjutamiseks. 
Õppimisstiilid – inimesed õpivad erinevalt. Oluline on kasutada erinevaid meetodeid, mis kataksid 
kõikide õppijate vajadusi materjali omandamisel. (vt lk 4 info vastuvõtt jm.) 
Õpitava tegevuse etappideks jaotamine aitab edasi jõuda, kuna laseb keskenduda teatud kindlale 
osale, enne kui kogu õpitava teema kokku paned. 



22 
 

Näiteks: 
Osa – osa – tervik  
Kesktaseme paut 

 
1.osa – harjutuse näitamisel keskendu jalgade tööle 
2.osa – harjutuse näitamisel juhi tähelepanu suunale, kuhu vaatad kogu paudi vältel 
3.osa - tervik – tee paut nii nagu ta olema peab, korraliku kehaasendi ja jalgade tööga 
 

Praktilise tunni jaotus  

Kaldal:  

1. Varustuse tutvustus vt. ka teooria lk xx 

2. Alustamine: lähteasend, seisupööre, sõiduasend  

3. Laua juhtimine 

4. Pautimine ja ülestuult liikumine 

5. Ohutus 

6. Varustuse kandmine  

Vees: 

1. Harjutused alates turvalisest lähteasendist ja seisupöördest lk. 

2. Sõiduasend, liikuma hakkamine, aeglustamine, peatumine (külgtuulekursil e risti tuult sõites) 

3. Juhtimine üles- ja allatuult kurssidele, kursi hoidmine 

4. Pautimine 

Enda päästmise võtteid saab kasutada lõbustuseks ükskõik missuguse raskeks osutunud harjutuse 
järel. Kui kaugele jõutakse pautide tasemega või kas halssi üldse õpetatakse, otsustab instruktor 
õpilaste edasijõudmise põhjal. Ette näidata võiks nii kiirema paudi kui ka aeglase halssimise.  

 

 

Pea meeles! 
Harjutused peavad olema lühikesed ja toimetulemist  julgustavad, sisaldama instruktori poolt ette 
näitamist vaheldumisi  õppijate harjutamisega.  



23 
 

Varustuse tutvustus 
Esimene tund hõlmab muu hulgas lühikest tutvustust algajakursuse vältel kasutatavast varustusest.  
 
Eesmärk  
Anda lühike kondikava kursusest, näidata erinevaid laua- ja purjeosi ja tutvustada nende funktsioone. 
Võimalusel tehakse rigamise demonstratsioon, milles ka õpilased saavad osaleda. Ideaalis on kõigil 
samasugused taglased (rigid), mida õpilased õpetaja eeskujul kokku panevad. Vahetevahel pole koos 
rigamist võimalik ette võtta (näit. liivased olud, liiga suur grupp, varustuse erinevus jms), siis võib 
selle ette näidata pärast veetundi. Mõnetunnisel kursusel jääb see tavaliselt aja puuduse tõttu lihtsalt 
ära. 
 
Teavet tuleks anda järgmise kohta: iga laua- ja purjeosa funktsioon, kuid siin tuleb jälgida, et ei 
räägiks liiga palju terminites. Näita ette, kuidas varustus purjetamiskorda saab. 
 
Toimumiskoht: võiks olla varjulises paigas vettemineku koha lähedal.  
 
Paigutus: Jälgi, et õpilased sind hästi näeksid ja kuuleksid (näiteks et päike või sillerdav 
merepeegeldus su selja taga poleks pimestav, meremüha, tuul või valjuhääldite muusika ei segaks 
jne). Samuti jälgi, et õpilased oleksid vastavalt oludele varustatud / paigutatud – kuumal päeval 
varjus, vihma ja tuulega jopedes ja varju all. Katsu saada grupp enda lähedale – nii saad kasutada 
suhtlustooni ega pea kantslist jutlust pidama. 
 

Purjelaud 

 Lepi kokku mõisted ja terminid. Esiosa/vöör, tagaosa/ahter, põhi ja lauapealne/tekk (vt tabel 
mõisted) 

 Uim ja svert / laua keskosa funktsioon  
 Kardaani paigaldamine 
 Laua kesktelg  
 Kus ja miks laual seistakse 

 
Kesktelg ehk pikitelg laua vöörist ahtrini on algaja jaoks ülioluline. Sellel tasub peatuda pikemalt ning 
seletada, et kesktelje lähedal on algajal stabiilsem seista kui laua servadel.  
Kergekaalulistel inimestel, kes harjutavad suurtel laudadel, pole see nii oluline kui raskematel 
õpilastel (raske ei tähenda alati paksu), kelle jaoks ka algaja laud pole alati piisavalt ujuv ega stabiilne.  
 
Algaja koht purjelaual (lauatehnilises plaanis) – laua tagaosa on paksem, ujuvam ja mõeldud raskust 
kandma – õige koht kus seista. Esiosa õhem, väiksema ujuvusega ja mõeldud veepinnal libisema ning 
ei kanna nii hästi. Lisaks on vöör keskteljest eemaldumise ehk servadele astumise suhtes tundlikum.  

 

Taglas (rigi) 

 Olulisemad mõisted ja taglase osad: mast, poom, puri, mastijalg, ülestõmbamisots, purje 
alaserv e. alaliik, purjenurk, top 

 Puri mastile, mastijalg külge, pingutamine 
 Poomikõrgus 
 Pingutamine / peale tõmbamine mastijalast ja poominurgast 
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Purjeosade täpsema kirjelduse ja detailid – latid, kämbrid, monofilm, armeeritus, masti 
süsinikusisaldus, poomide iseärasused, veojõu punkt  – ja palju muid keerukusi võib jätta teiseks 
korraks.  
 

Komplekteerimine 

 Teadmised tuule tugevusest, kuidas taglast valida ja turvaliselt kanda 
 Purjelaua ja taglase ühendamine 
 Tagalse ära panemine pärast tundi 

 
Võib lasta õpilastel proovida tagalst kanda ka valesti , kuid jälgides, et õpilane ise ja teised „ellu 
jääksid“. See aitab kuulamisest virguda, tekitab rõõmu ja elevust ning märkamatult tunnetatakse ka 
tuult ja selle mõju purjele. 
 

Alustamine – lauale tõusmine ja *lähteasend  
 
Kõige parem oleks seda vees katsetada. Kui kursus on ühepäevane, siis tõenäoliselt käiakse vees 
ainult üks kord. Sellisel juhul (kuid ka enne vetteminekut) tehakse purje ülestõmbamine läbi 
simulaatoril. Simulaatoriks piisab purjelauast ja taglasest, kuid võib olla ka pöörlev süsteem, millele 
on kinnitatud purjelaud. Ükski neist ei asenda siiski vees toimetamist.  
 
 
Eesmärk  
Õpetada, kuidas lauale ronida ja puri veest välja tõmmata, laud lähteasendisse saada ja selles hoida.  
 
Toimumiskoht: Ideaalis selge tuulesuunaga ilm, liiva- või kruusapõhjaga lainetuseta veepind. 
Tegelikkuses enamasti purje ja lauaga simulaatoril või rannal. 
 
Läbivõetav info: oluline on, et õpilastele jõuaks kohale (nt simulaatoril), kuidas laud lähteasendisse 
viia ja seal hoida. Näita kõiki etappe ja julgusta õpilast simulaatoril järele proovima, et ta on 
põhipositsiooni olulisusest ja tegevustest õigesti aru saanud. Samal ajal rõhuta harjutajatele olulisi 
punkte sh jalgade asetust keskteljel, mitte laua servades. 
 
Õpetamise järjekord 

1. Keera selg tuule poole 

2. Laud on sinu ees ja puri teisel pool lauda (mitte sinuga samal pool). Vees peaks õppijatele 
näitama, kuidas käib välja tõmbamine siis, kui puri satub olema suunaga tuulde. 
(illustratsioon  X) 

3. Aseta käed õlgade laiuselt purjelaua keskteljele, eesmine käsi mastijala/kardaani lähedal ja 
tõmba ennast keha üle laua sirutades purjelauale. 

4. Põlved purjelaual, keharaskus üle kesktelje, haara kinni ülestõmbamisotsast. See lisab 
stabiilsust. 

5. Kontrolli tuulesuunda, et tuul puhuks selja tagant. 

6. Aseta jalad õlgade laiuselt kahele poole masti laua keskteljele (piki lauda kulgev telg). 
Vööripoolsem jalg masti lähedal, mitte kaugel vööri peal (vöör väiksema ujuvusega) 
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7. Hoia ülestõmbamisotsa sirgete kätega ja tõuse püsti. Siruta, kalluta kergelt taha. Vaata 
silmapiiri laua vöörist eespool, mitte varustust, käsi, jalgu ega loksuvat veepinda. Purjelauduri 
kehaasend ja masti/purje asend moodustavad V tähe – ideaalis on mõlemad ühepalju laua 
keskteljest eemale kallutatud. Sellele aitavad kaasa väljasirutatud käed ja taha kallutatud 
õlad, puusad ees. 

8. Hoia mast laua kesktelje suhtes 90-kraadise nurga all, kõverda veidi põlvedest ning 
jalalihaseid (mitte selga) kasutades tõmba puri veest nii palju välja kui tuleb. Käed sirged, puri 
risti lauaga. „Lappa“ ülestõmbamisotsast puri veest välja. 

9. Haara kahe käega poomi alt mastist. Hoia käed sirgelt. 

10. Kalluta purje tahapoole/ahtri (mitte enda selja) suunas ja vöör pöördub tuule suunas.  

11. Kalluta purje ettepoole/vööri suunas (mitte enda keha suhtes ette) ja vöör pöördub tuulest 
eemale. 

12. Kui puri on laua pikiteljega risti ja puri lehvib vabalt „lipuasendis“, on jõutud LÄHTE-
ASENDISSE. 

Põhilised juhised instruktorilt – antud märksõnad tuleb simulaatorisessiooni ajal välja tuua ja merel 
korrata. 

 
 

* Esimese hooga võib tunduda kummaline, et me ei alusta õpetamist peale purje välja tõmbamist 
mitte õpilase sõiduasendisse juhendamisega, vaid 1. Lähteasendi 2. Seisupöörde õppimisega. 
Purjetmis- e sõiduasend tuleb alles peale nende kahe harjutuse sooritamist.  
Kui õpetate kohe sõiduasendit, peate olema kindel, et õpilasel ulatuvad kogu läbitava kursuse 
ulatuses jalad põhja ja ta saab tagasi kõndida. Vastasel korral võib kuluda hulk aega esimest sõitu 
nautinud õpilaste tagasi kuuldekaugusse ootamiseks või tema merelt päästmiseks. 
 
Niinimetatud Secure position või lähteasend on väga hea lihtne harjutus, millega saavad hakkama ka 
viletsapoolse koordinatsiooniga õppijad. Seda asendit vajatakse ka seisupöörde alguses.  
Sageli on meie õpilased hea füüsilise ettevalmistuse ja kiire taipamisega. Sellistel juhtudel olen 
õpetanud peale purje üles tõmbamist poomist haarama. Siis läheks alates punktist 9. edasi 
järgmiselt: 
 

9. Seisa veidi aega, hoides purje ülestõmbamisotsast, käed sirged, kuni oled kõikuva  
jalgealusega pisut harjunud ja söandad end sirutada. Jälgi, et puri oleks endiselt risti lauaga 
ega kalduks ette (vööri suunas) või taha (ahtri poole). 

 
10. Vabasta vööripoolne käsi ülesõmbamisotsalt ja võta rahulikult, risti üle masti poomist kinni.  

 Tasakaalusta purje end kergelt taha kaldu hoides. Käed sirged. 
 Säilita jalgade asend. 
 Purje väljatõmbamisel kasuta jalgu, mitte selga. 
 Hoia pea püsti. 
 Säilita mugav, lõdvestunud asend, käed välja sirutatud, põlved kergelt kõverdatud, pea 

püsti (puri ja purilaudur moodustavad V tähe). 
 Jälgi tuule suunda ja oma asendit tuule suhtes: selg tuule poole. 
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Eriti tugevama tuule puhul on hea, kui inimene harjub sirge käega purje endast eemal 
hoidma (ühe, mastipoolse käega) ning julgeb end välja sirutada enne kui peale tõmbab. Kui 
haaratakse poomist kahe käega enne, kui on saavutatud asend puusad ees õlad taga, kipub 
puri õppijat üle laua vette tõmbama. 
 

 
Tuul selja tagant, puri ja laud omavahel risti (so 90 kraadise nurga all). Käed, hiljem jalad 
asetuvad nn keskteljele, kuid mitte üle kesktelje 

 
Purje tõmmatakse välja keharaskust vastukaaluks pannes. Jalad keskteljel, õlgade laiuselt, 
eesmine jalg kardaani vastas, tagumine jalg sverdist taga pool. Puri soovitavalt risti lauaga. 
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Seisupööre  
 
Eesmärk  
Pöörata laud 180 kraadi kas ülestuult või allatuult (vastavalt vajadusele) ja kui pööre on lõpetatud, 
naasta lähteasendisse. 
Seda pööret õpitakse enne sõitma hakkamist. Õppija ei pea veel orienteeruma, missugune on esi- või 
taga-käsi, kuid saab laua vööri uude sõidusuunda keerata. 
 
Toimumiskoht: Ideaalis selge tuulesuunaga ilm, liiva- või kruusapõhjaga lainetuseta veepind. 
Tegelikkuses enamasti purje ja lauaga simulaatoril.  
 
Näita pööret üks kord mõlemat pidi. Julgusta õpilasi tagasisidet andma ja kordama öeldut, millest 
loed välja, kas ja kuidas nad aru said. 
 
Õpetamise järjekord 

1. Kalluta taglas veepinna kohale ja lähenda laua tagaosale nn „purje sulgedes” 
/kui palume purje lihtsalt taha kallutada võib juhtuda, et purje alumine serv tõmmatakse 
vastu jalga laua keskteljel. Asend on niisugune nagu me juhendasime, kuid pööret ei toimu, 
kuna purjetopp jääb väljakallutatuks ja laseb tuule (mille jõul pööre peaks toimuma) minna. 

2. Kui laua esiosa pöörab tuule suunas ehk vastutuult, astu väikeste sammudega kardaani eest 
läbi, korraks seljaga laua eesosa poole. 

3. Katsu väiksed sammud masti eest läbi astuda nii, et jalad tunneksid kardaani  
/sedasi ei satu õppija mastist liiga kaugele vöörile vaid püsib kenasti laua stabiilseimas osas 
keskteljel). 

4. Hoia taglas kaldu, purje alaliik madalal (algul veepinna, pärast lauapinna lähedal),  too puri 
laua tagaosast üle ning vii risti pikitelje centerline’iga / lauaga. 

5. Pärast 180-kraadilist pööret jõua uuesti turvalisse lähteasendisse. 

Põhilised juhised instruktorilt 

 
 
Sedasama saab demonstreerida ka allatuult ümberpööramise võttena, mis on alguses (eriti tugevama 
tuulega) lihtsam. Sellisel juhul peaks instruktor olema veendunud, et õppimistingimused võimaldavad 
ohutult allatuult triivida ja tagasi üles tuult pääseda (nt põhja mööda kõndides, kui vesi on piisavalt 
madal).  
Algajavarustuse väikse purje ja suuremate uimedega ei ole mõnikord sugugi lihtne vastutuult 
pöörata, sest väiksest purjest saadav jõud pole piisav, et uime külgsuunas läbi vee suruda. Instruktor 
peaks proovima ise õppija varutusega pööret sooritada, kui see vastu tuult ei õnnestu, siis lubama 
teha seisupöörde nö ümber uime ehk allatuult. 

 Sammud ümber kardaani olgu väikesed. Puuduta jala siseküljega kardaani (siis ei ole 
võimalik kaugele laua vöörile astuda).  

 Mida kaugemale puri kallutada, seda järsemalt ja kiiremalt laud pöörab. 
 Kontrolli, et keha oleks pärast igat pööret korralikult õiges asendis tagasi (lähteasendis). 
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Purjetamisasend  
 
Kui õpilased on aimu saanud, kuidas lihtsaimal viisil ümber pöörata ja tagasi tulla, võib alustada 
sõiduasendi õppimist. 

Eesmärk 
Õpetada osalejatele, kuidas võtta sisse sõiduasend.  
 
Toimumiskoht: Ideaalis selge tuulesuunaga ilm ning liiva- või kruusapõhjaga lainetuseta veepind. 
Tegelikkuses tavaliselt purje ja lauaga simulaatoril.  
 
Näita sõiduasendisse jõudmist kahe demoga: esimene üksikute tegevustena ja teine ühe voolava 
liigutusena, nagu see tervikuna käib. 
 
Õpetamise järjekord (alustades lähteasendist vt lk 21) 

1. Vali välja sihtmärk ja vaata selle suunas, et kontrollida võimalikke kursile jäävaid takistusi ja 
saada tasakaalule tuge liikumatutest objektidest (silmapiir, muul, rand, kai, kivi jt) 

2. Vabasta eesmine (laua eesotsale lähemal olev) käsi mastilt (või pärast ülestõmbamist 
ülesõmbamisotsalt), liiguta risti keha eest läbi ja võta poomist kinni. Jäta käsivars sirgeks. Kui 
sirge käega seistes kipub purjenurk ikka veel otsapidi vees olema, tuleb kontrollida, kas 
kehaasend on ikka puusad ees ja õlad taga või on end unustatud nn puusadest murtud, ette 
kummardunud asendisse. 

3. *Vabasta tagumine (laua tagaosale lähemal olev) käsi, siruta ja vaata üle laua vööri 
sõidusuunas 

4. Astu tagapool (laua ahtri pool) oleva jalaga sverdist tahapoole, libista eespoolne jalg 
mastist/kardaanist tahapoole, jäta varbad sõidusuunda. 

5. A) Pööra õlad sõidusuunas (õpilasele võib ette anda sihtmärgi, mille poole sõitma 
hakatakse/vaadatakse) too puri sirge käega endast mööda laua vööri suunas ja kesktelje 
poole purje tasakaalupunkti   
 
B) Samal ajal vii keharaskus tagapool olevale kergelt kõverdatud jalale ja aseta tagapoolne 
käsi poomile. Tõmba veidi tagakäega, et purjes tekiks jõud. Kui jõud on tugev või hoog kiire, 
anna tagakätt järele. 

6. Vaata endiselt valitud sihtpunkti , säti käed-jalad mugavamalt. 

7. Peatumiseks lase tagumine käsi lahti ja astu tagasi lähteasendisse. 

* Raskemates oludes või kehvema tasakaaluga õpilase puhul (ka siis, kui on raskem õppija ja algaja laud jääb 
talle ujuvuselt pisut väikseks) tasuks selles positsioonis teha väike paus, et inimene jõuaks harjuda ja veenduks, 
et tunneb end sedasi laual seistes hästi ja ohutult. Oluline on, et õpilane säilitaks vaate, st pilk suunatud üle 
laua vööri sõidusuunas, soovitavalt millelegi, mis ei kõigu ega loksu – maamärk, suur kivi, silmapiir. Sama tähtis 
on end välja sirutada ja hoida purje sirge käega endast eemal, et purje ja purilauduri vahel tekiks V-kuju. 
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Tahapoole astumise ja teise käega poomist võtmisega võiks alustada pärast seda, kui õpilane end ühe käega 
kindlalt tunneb. 

Põhilised juhised instruktorilt (teisel ettenäitamisel) 

 
 

 
Sirge esikäsi hoiab taglast ja õppija vaatab sihtpunkti poole, mitte käsi, jalgu või varustust.  
 

 Leia endale tuulega risti asetsev sihtmärk 
 Kontrolli, et puri oleks tõmmatud üles tasakaalupunkti (nagu lähteasendi puhul – purje 

nurk veest väljas mast püsti käed sirged). 
 Purjes tekkiv edasiviiv jõud tuleb tasakaalustada tahapoole viidud keharaskusega. 
 Tagakäega järele andes saab jõudu vähendada ja peale tõmmates ehk purje nurka 

lähendades suurendada 
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Enne pealetõmbamist sirutatakse välja – puusad ette, õlad taha ning keeratakse kogu 
kehaga sõidusuunas sh. eesmise jala laba on pööratud laua vööri poole. Vaadatakse 
mittekõikuvat sihtpunkti.  
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Taglas viiakse endast mööda laua vööri kohale tasakaalupunkti. Jalad jäävad kesktelje lähedusse, 
kuid liiguvad taha poole – eesmine masti taha, varbad vööri poole ja tagumine jalg sverdi taha, 
varbad risti laua pikiteljega. 
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Hea kehaasend võimaldab algajal toime tulla ka veidi tugevama tuulega. Puusad ees, õlad taga, 
käed sirged, esmise jala  varbad ja keha sõidusuunas, tagumise jala varbad risti lauaga, pea püsti, 
pilk vaatab sihtmärki, puri kergelt peale tõmmatud, tagakäsi valmis järgi andma. 

Kehaasend  
Kuidas peaks seisma laual ja hoidma taglast? Hea kehaasend tundub mugav ja purjetamisoludesse 
sobiv. Paremaks arusaamiseks jagame selle osadeks: pea, käed, jalad ja keha. Korralik baasasend loob 
head eeldused esimeste sammude edukuseks ja edasi arenemiseks üha paremate surfioskuste poole. 

Pea  
Pea peaks olema alati keeratud suunas kuhu soovitakse sõita. Sedasi saab vältida otsasõite, jälgida 
oma liikumiskurssi ja paremini tasakaalus püsida. Käte, jalgade ja taglase vaatamine pole vajalik. 
Vältida purje enda eest läbitõmbamist (illustratsioon lk 14). 
 
Käed 
Käed peavad olema sirged (mitte lukustatud liigestega, aga ka mitte enda poole tõmmatud või 
kõverdatud). See hoiab taglast kehast mugaval kaugusel. Hoia käsi poomil õlgade laiuse vahega, 
mastikäsi/eesmine käsi mastist vähemalt kahe käelaba laiuse võrra eemal . Mõlemad käed peaks 
tundma sama tugevat tõmmet.  

Jalad 
Jalad peaksid olema suhteliselt sirged, kuid valmis järgi andma, et veepinna ebatasasuste tekitatud 
põrutusi pehmendada. Jalad peaks paiknema mugavalt, umbes õlgade laiuselt laua kesktelje lähedal 
nii, et laud püsiks stabiilne, tasaselt veepinnaga ega kalduks kuhugi poole. Eesmine (vööripoolne) jalg 
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peaks olema pööratud sõidusuunas ja taha (ahtri poole) jääv jalatald olema risti lauaga (laua 
keskteljega) 

Keha  
Kehaasendit võib purjelauaga sõites muuta ja proovida ning katsetada, kuni leitakse endale mugav 
asend, mis tundub stabiilne ja mõnus. Kui pea, käed ja jalad on õiges asendis ja keha tunneb end 
mugavalt, ongi saavutatud hea asend: õlad taga, puusad ees . 

Tugevama tuule korral võib keharaskust taga(ahtri)poolsele jalale ja allapoole viia ( jalga põlvest 
kõverdada) vt illustratsioon lk 15 

Kui tuul tundub liiga nõrk, tuleb vastupidi: keha ja jalad välja sirutada, et vähest tuult võimalikult 
hästi ära kasutada. 
 

 
Kui esikätt ei hoita sirgena ja unustatakse vaadata sihtpunkti võib kergesti tekkida selline olukord, 
kus puri  tõmmatakse üle laua enda eest läbi. Sageli puhub selles olukorras veel ka tuul valelt poolt 
purjesse  
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Tugevama tuule korral võib keharaskust taga(ahtri)poolsele jalale, jalga põlvest kõverdades 
allapoole viia. 

Aeglustamine ja peatumine 
Sõidu aeglustamiseks anna tagakäega poomist järgi või lase tagakäsi (mastist kaugem) poomist lahti. 
Lase puri risti lauaga. Sedasi ei takista puri enam tuule liikumist ja tuulejõud ei vea enam purilaudurit 
edasi.  
 
Kui on vaja peatuda kiiremini, saab purje ülestõmbamisotsast hoides nö piduriks vette lasta ning ise 
samal ajal lähteasendisse (vt lk 21 p. 12) minna. Kui on karta järsemat pidurdumist, võib end 
ettevaatuse mõttes lauale kokku kägardada/maha kükitada. 
 
Pidurdamiseks laualt vette hüppamist ei soovita, sest laual seistes ei suuda me alati adekvaatselt 
hinnata, kui sügav on vesi ega näe, kas põhjas pole kivi vms. mis võib sõitjat vigastada. Laual püsimine 
aitab ühtlasi vältida ohtu, et jäädakse kokku põrkavate laudade vms vahele. 

 

Purjelaua juhtimine  
 
Eesmärk  
Õpetada osaleja purjelauda tuule poole ja tuulest eemale tüürima /juhtima.  
 
Toimumiskoht: Ideaalis selge tuulesuunaga ilm ning liiva- või kruusapõhjaga lainetuseta veepind. Kui 
eelmisi harjutusi sai näidata ja proovida simulaatoril, siis vältimaks vees läbi proovimata harjutuste 
kuhjumist, soovitaks laua juhtimist ette näidata mitte simulaatoril, vaid vees, pärast sõiduasendis 
sõitmise harjutust.  



35 
 

 
Näita ette ainult üks kord. Peaks seletama, et eesmärk on teha kursis väikseid muudatusi, et näiteks 
vältida teele sattuvaid objekte. Jälgi, et seletus oleks hästi lihtne! 
 
Õpetamise järjekord (alustades purjetamisasendist) 

 
Vastutuult / luhvamine (sõidukursi tuule poole e tihedamaks pööramine)  
1. Vaata ülestuult ja vali uus sihtmärk veidi kaugemal vastutuult.  

Õpetaja võib ette öelda nt „enam mitte see kivi vait too majakas seal“ ... 

2. Kalluta puri sirgete kätega taha (laua tagaosa, mitte enda selja poole), alumise servaga mere 
pinna kohale*.  

3. Keharaskus liigub, taha kallutatud purje tasakaalustamiseks, pisut ette ning tagumise 
(tagaosa poolse) õlaga tõmmatakse purje veidi peale. /ütlen „õlaga“ sellepärast, et ideaalis 
oleks käed ja keha sirged , puusad ees, õlad taga (rotatsioon ümber keha pikitelje). 

4. Kui laud pöörab uue sihtmärgi poole, vii taglas tagasi purjetamisasendisse, püsti, tagapoolse 
käega kergelt peale tõmmates. 

*Sageli kipub õpilane mõistma purje „taha kallutamist“ kui purje alumise serva tõmbamist vastu laua tagaosa ja 
enda jalga, mistõttu tema purje topp on tugevalt väljapoole kaldu, laseb tuule välja ja kursimuutust ei toimu. Selle 
pärast oleks hea meenutada, et alumine serv käib mere kohalt läbi enne, kui purje peale tõmmatakse/suletakse) 

 

Allatuult /vallamine (tuulest eemale pööramine ehk sõidukursi muutmine lahedamaks) 
5. Võta madal asend, põlvedest all (tagakäsi liigub poomil taha poole) ja kalluta puri veidi 

ettepoole (endast eemale vööri suunas), sirutades välja eespoolse käe. Tagakäega tõmba 
kergelt peale. Purjelaua esiots/vöör pöördub tuulest eemale.  
/Põlvedest all asendi ette näitamisel võib juhtida tähelepanu, et oleks nö „saba jalge vahel“ 
ehk tagumik ei tohiks taha lükatud olla, vaid kükitaks alla. 

6. Kui laua vöör on esialgse sihtmärgi suunas tagasi pöördunud, too puri tagasi 
purjetamisasendisse ja anna tagakäe tõmmet järele. 

7. Purjelaud peaks nüüd sõitma endise (enne tihttuulekursile pööramist võetud) sihtmärgi 
suunas. 

 
Põhilised juhised instruktorilt 
 

 
 

 Vaata sihtmärki. 
 Jälgi tuule suunda. 
 Tasakaalusta purjeraskust keharaskusega. 
 Hoia käed sirged. 
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Purje ette kallutades peab olema valmis veidi suuremaks tõmbeks. Ette viidud purje tasakaalusta-
takse taha alla, viidud keharaskusega 

 
Kui puri liigub taha so. ahtri suunas viiakse keharaskus ette 
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Pautimine  
  
Eesmärk 
Täiustada ülestuult pöörde sooritamise oskust, õppida pautima.  
 
Toimumiskoht: Ideaalis selge tuulesuunaga ilm ning liiva- või kruusapõhjaga lainetuseta veepind. 
Tegelikkuses tavaliselt purje ja lauaga simulaatoril.  
 
Õppijad juba teavad seisupöörde põhimõtet, seda on hea kasutada ja edasi arendada paudiks. Näita 
pööret kummaski suunas üks kord. 
 
Õpetamise järjekord (alustades tuulega risti purjetamisest) 

1. Vaata ülestuult ja vali uus sihtmärk veidi kaugemal vastutuult ja juhi laud selle suunas (nagu 
eelmises peatükis õpitud). 

2. Sõida korraks uuel kursil purjetamisasendis, puri püsti ja kergelt peale tõmmates. 

3. Jälgi / kontrolli takistusi, et midagi paudi kursile ei jääks. 

4. Esikäsi liigub mastile ning eesmine (vööripoolne) jalg liigub masti ette/ümber masti varbad 
pööratud laua ahtri suunas.  
/ jalatalla sisepind puudutab kardaani – see väldib õppija sattumist laua vöörile ja servadele 
ning laua keskteljel püsimine omakorda väldib laua kaldu või ümber minemist. Teisisõnu, kui 
jalatald asetub vastu kardaani, püsib purjelaudur keskteljel, mis on võrreldes servadega 
stabiilne.  

5. Juhi laud vastu tuult, kallutades purje taha (ahtri suunas mere kohale), vii oma keharaskus 
samal ajal eesmisele (e. vööripoolsele) jalale. Mõlemad käed sirged. Puri võimalikult madalal 
vee ja hiljem purjelaua kohal (nagu püütaks laualt purje alumise äärega midagi maha 
pühkida) 

6. Kui laud pöörab vööriga vastu tuult, too teine jalg samuti masti ette, selg jääb hetkeks 
sõidusuunas (laua vööri poole ja ühtlasi vastu tuult). Lase poomikäsi lahti ning haara sellega 
teiselt poolt purje uuesti poomist. 

7. Jalad liiguvad samaaegselt uuel halsil sõiduasendisse– mastipoolne mastist tagapool, varbad 
vööri suunas ja tagumine e ahtripoolne jalg sverdi taga kesktelje lähedal 

8. Jälgi, et puri püsiks madalal/kaldu ja liiguks üle ahtri vee kohale kuni jääb risti lauaga. Lõpeta 
pööre õigeaegselt (kui laud on ümber pööratud 180°). Väldi kohapeal pöörlemist. 

Pea meeles! Alati  peaks tooma/viima purje vastavalt enda poole, keskteljele jne ... mitte end 
upitama purjele järgi, mis: 

 viib õppija tasakaalust välja 
 asetab lihased pingeasendisse 
 jätab purjesse liiga suure jõu, mis võib õppija vette või purje käest ära tõmmata. 
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9. Jõua purjetamisasendisse uuel halsil /suunal ja sõida tagasi. 

Juhised instruktorilt 

 

 

Vastutuule-tsoon e. mitte-purjetatav ala 
Tuule jõul saab liikuda peaaegu igale poole, välja arvatud liiga otse suunas kust tuul puhub. 
Vaatamata ilmakaartele, kust tuul puhub või tuule suunale kalda suhtes – nn maa- ja meretuultele – 
on alati olemas sektor, kuhu purje jõul sõita ei saa. See (kellal umbes 15 minuti suurune) sektor asub 
täpselt suunal, kust tuul parasjagu puhub ning püüdes sinnapoole liikuda, ei tekita tuul purjes 
veojõudu.  
 
Suunaga vastutuuletsooni sattunud purjelaua käik e. edasiliikumine aeglustub, hiljem seiskub ning kui 
sõidukurssi ei muudeta vastutuulesuunast veidi eemale, lükkab tuul purjelauada tagurpidi või 
külgtriivis allatuult. Õppija eesmärk on vältida suunaga vastutuuletsooni sattumist.  
 

Vastutuule tsooni sattumise sagedasemad põhjused: 

 Soov sõita mingis kindas suunas, arvestamata, kust puhub tuul. Nt kui pärast nn alla tuult ära 
vajumist soovitakse sõita tagasi instruktori juurde, kes on jäänud otse üles-tuule suunda.  

 Sõidu alustamisel (enne pealetõmbamist) jäetakse puri  tasakaaluasendisse (endast mööda, 
vööri poole) toomata. 

 Valesti mõistetud pealetõmbamine – purje sulgemise asemel tuuakse purje alumine serv 
(alaliik) vastu jalga ja lastakse samaaegselt purje eemale kallutatud ülaosast, topist tuul välja. 
Sedasi ei ole purjes korralikuks kursimuutuseks piisavalt jõudu, laua vöör pöördub kohapeal 
tuulde ja laud hakkab külgsuunas triivima. 

 Nirult sooritatud või ebaõnnestunult lõppenud paut, kus pöörde lõpuks ei ole laud täielikult 
uuele sõidukursile pööranud. 

 Ebapiisav tuul – väga nõrga tuule korral on õppijal raske aru saada millal ja kuhu purjelaud 
liigub. 

 

 Jälgi tuult /suunda. Kui on võetud kindel sihtmärk, mille suunas sõita, aitab see püsida 
tuule suhtes õige nurga all ja vältida vastutuule-tsooni sattumist. 

 Pea meeles alati tasakaalustada purje liikumist keharaskuse viimisega vastassuunas ( a´la 
puri taha, puus ette). 

 Pöörde vältel hoia puri madalal ning käed sirged. 
 Liiguta puri üle ahtri / laua tagaosa. 
 Lõpeta pööramine ja alusta sõitu, kui oled laua vastassuunda pööranud. 
 Siruta end enne sõidu alustamist ja purje pealetõmbamist. Õlad taha, puusad ette nii et 

purilaudurist ja purjest moodustuks V täht.  
 Pea meeles tihttuules sõitmisel veidi enam purje peale tõmmata kui külgtuule kursil. 



39 
 

Väljumine vastutuuletsoonist: 

 Kõige lihtsam on tuua puri lähteasendisse, risti lauga ja alustada sõitu uuesti – too puri sirge 
käega endast mööda laua keskteljele ja haara taga käega poomist ja tõmba kergelt enda 
poole (vt. lk 24 punkt 5 - 7)  

 Teine võimalus juhtida purjelauda allatuult e tuulest eemale (vt. lk 25 punkt 5 - 7 ). 

 Vahetevahel aitab vastutuuletsoonis pautimine – kui käik aeglustub ja tõenäoliselt on 
sõidetud liiga tihttuulde, saab teha paudi ja sedasi edukalt vastutuuletsoonist väljuda ning 
jätkata sõitu uuel kursil. 

Loovimine e. krüssamine  
Eesmärk 
Õppida tihttuules sõitma ja jõudma paute kasutades sihtpunkti, mis asub tuule suunas.  
 
Toimumiskoht: Ideaalis selge tuulesuunaga ilm ning liiva- või kruusapõhjaga lainetuseta veepind. 
 
Õppijad oskavad sõiduasendis sõita ning sõidukurssi muuta, pautida ja vältida vastutuuletsooni 
sattumist. Nüüd liidetakse need oskused kokku ühtlaseks voolavaks tegevuseks, mille tulemusel liigub 
purjelaud tihttuules sik-sakke tehes (pautides) sihtmärgi suunas, mis asub otse ülestuult e tuule 
suunas. 
 
Näita selgelt kursimuutmist tavaliselt külgtuulekursilt ülestuult ja pautimist üks kord kummaski 
suunas. Määra otse vastutuult asetsev sihtmärk ja selgita, kuidas selle suunas liikuda saab (hoides 
kurssi tihttuules ja vältides vastutuuletsooni). Juhi tähelepanu laua vööri ristituule kursilt tihtuule 
kursile pöördumisele. 
 

Õpetamisjärjekord (alustades purjetamisasendist) 

1. Määra sihtmärk, mis asetseks rohkem tihttuules. 

2. Hoia pilk valitud sihtmärgil ja pööra laud uue sihtmärgi suunas (nagu lk 16 punktid 1-4). 

3. Hoia tihttuule kurssi ja sõida edasi korralikus purjetamisasendis (puri püsti, mitte taha 
kallutatud). 

4. Kontrolli, et teel pole takistusi ja tee paut (nagu lk 18). 

5. Jõua purjetamisasendisse, sõida tihttuulde ja tee uuesti paut. 

6. Vajadusel korda sik-sakitamist, et õppijad saaksid edasiliikumisest vastutuult jääva objekti 
suunas selgesti aru. 
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Juhised instruktorilt 

 

 

 

Joonis X. Loovimine ehk liikumine vastutuult jääva sihtmärgi poole, kasutatakse tihttuules sõitu ja 
paute. 

 Arvesta vastutuuletsooniga, kui muudad kurssi tihttuulde. 
 Edasiliikumise hoogsus peab kursi muutmise järel säilima. 
 Liigutused olgu pehmed ja voolavad. 
 Hoia puri peale tõmmatud, kui sõidad tihttuule kurssi. 
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Kui loovimine on hästi välja tulnud, saab võidetud nn „kõrguse“ ära kasutada allatuult juhtimise ja 
allatuult pöörete õppimiseks/harjutamiseks.  

Halssimine  
  
Eesmärk 
Täiustada alatuult pöörde sooritust , õppida vallama ehk tuule suhtes lahedamaks/tuules eemale 
keerama ning halssima ehk allatuult pöördega sõidusuunda vahetama. 
Halsi kohta kiputakse kasutama ka inglise keelseid termineid gybe ja ijbe [džaib], mis meil ülevõetuna 
tähistavad gliseerivat  halssi (power-halse saksa k.) 
Toimumiskoht: Ideaalis selge tuulesuunaga ilm ning liiva- või kruusapõhjaga lainetuseta veepind. 
Simulaatoril õpilased seda ei katseta, küll aga võib vilunud instruktor selle korra simulaatoril ette 
näidata, kui halss üldse tunnikavasse mahub. 
 
Siin õpitav koosneb mitmest osast – 1. Purjetamine tuulest eemale/allatuult  2. Halssimine.  
 
Halsi õpetamise järjekord (alustades tuulega risti purjetamisest) 

1. Vaata allatuult ja vali uus sihtmärk allatuult ja juhi laud selle suunas (nagu lk 16 punktid 5-7). 

2. Hoia end põlvedest all (tagumik madalal, kandade suunas nö „saba jalge vahel“, mitte taga 
uppis) ja jätka allatuult juhtimist, taglas ette ja kergelt tuule suunas kallutatud, esikäsi 
väljasirutatud. Tagakäega kergelt peale tõmmates pöörab laua esiosa tuulest eemale. 

3. Hoia seda positsiooni, kuni tuul on otse tagant, seejärel anna tagakätt järgi, kuid ära veel lahti 
lase (tulemuseks on puri risti ees) ning kalluta taglast küljele, pöörderingist väljapoole, 
mastiliiki mere kohale.  

4. Jalavahetus – eesmine jalg liigub tagapool asetseva jala ette, varbad välja pööratud. Seni 
tagapool olnud jalg astub ette, masti juurde. Keharaskus hoia samal ajal üle laua kesktelje 
pöörde-sisetrajektoori poole (vastupidises suunas purje kallutusega – puri välja, puusad 
sisse). 

5. Taglase pööramine – libista eesmine käsi (mastikäsi) mööda poomi masti juurde, vabasta 
tagakäsi (purjenurga poolne). Puri teeb tuule jõul pöörde. Vabaks jäänud käsi haarab läheb 
keha eest läbi ning risti üle masti poomi uuest (ette keeranud) küljest. Samaaegselt 
vabastatakse teisele poole purje jäänud käsi. Vaade samal ajal suunatud väljasõidu kursile (ei 
vaata käsi ega purje) 

6. Vaata uue sihtmärgi suunas , mis asetseb ristituule kursil, võta sisse purjetamisasend ja sõida 
tagasi. 

Juhised instruktorilt 
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 Jälgi tuult /suunda. Ettevaatust liiga vara ümberastumise või rigi vabastamisega. 
 Tõmba tagumise (poomi poolse) käega veidi peale, kui puri on ette kallutatud, muidu 

pööret ei toimu. 
 Hoia kehaasend madal. Ole valmis selleks, et ette lükatud puri sind tavalisest pisut 

tugevamini tõmbab. Tasakaalusta ettepoole tõmbamine keharasuse taha ja alla viimisega. 
 Mida sügavamale mere kohale kallutada mast seda järsemalt/kiiremini laud keerab. 
 Jälgi, et keharaskus liiguks purjele vastassuunas, so pöörderingi sisse. 
 Vaata uut kurssi, mitte varustust või enda käsi-jalgu. 
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Valesti mõistetud halsi algus.  

1. Jalad pole põlvedest piisavalt kõverdatud, tagumik seetõttu uppis ja keha puusadest murtud. 
Vaikse tuulega saab ka sedasi halsi tehtud, kuid tugevam tuul tõmbaks selle sõitja lihtsalt üle.  

2. Mõlemad käed võiks olla poomil vähemalt 30cm taga pool (nt esikäsi trapetsiaasade vastas).  
 
Õigesti on sellel pildil purje kallutamine väljapoole ja puusade samaaegne sisse kallutmine ning 
purje pealetõmbamine/järgi andmine, mistõttu laud on juba ka ristituule kursilt lahedamks 
keeranud. 

Paakstaak e. allatuult sõitmine 
 
Allatuult sõitmine on sama lahtutamatu osa purjelauasõidust kui kõik teised sõidusuunad. Kui 
satud/pöörad allatuult, koged purjes rohkem jõudu seepärast peab hoidma kehaasendi veidi 
madalama ja kasutama keharaskust tõhusamalt, et purje suurenenud tõmbejõudu tasakaalustada. 

Eesmärk 
Õppida tuulest eemale sõitma ja halsse kasutades jõudma sihtpunkti, mis asub allatuult.  
Nt. olukorras kui merelt puhuva tuulega e. meretuulega peetud purjelauatund on läbi saanud ning 
purjelaudur sooviks sõita kaldale, mis jääb allatuult. 
 
 
Toimumiskoht: Ideaalis selge tuulesuunaga ilm ning liiva- või kruusapõhjaga lainetuseta veepind. 
 
Õppijad oskavad sõiduasendis sõita ning külgtuule sõidukurssi allatuule kursile muuta ning halssida. 
Õnneks pole allatuult kursil vastutuuletsooni, mida vältima peaks. Allatuult saab sõita ka täiesti otse, 
kuid see ei ole efektiivseim ega kiireim võimalus allatuult jäävasse sihtpunkti jõudmiseks. Otse 
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allatuult sõitmine on aeglane, asend purjelaual ebamugavam kui tavaline sõiduasend ning purjelaua 
juhtimine keerukam / segasem. Seetõttu on loobutud algkursustel otse allatuult (ingl k. Run või dead 
downwind) sõitmise õpetamisest. Selle asemel õpetatakse paakstaaki vaheldumisi halssidega, mille 
tulemusel liigub purjelaud allatuules asuva sihtmärgi suunas mitte otse, vaid sakke tehes. Sõidukurss 
on külgtuules-tuulest eemale (ingl.k board reach). 

Näita selgelt kursimuutmist tavaliselt külgtuule kursilt allatuult ja halssimist üks kord kummaski 
suunas.  
 
Õpetamisjärjekord (alustades purjetamisasendist) 

7. Määra sihtmärk, mis asetseks rohkem allatuult. 

8. Vaata valitud sihtmärgi suunas. Tõsta tagakäsi (purje nurgapoolne) poomil veidi tahapoole ja 
pööra laud uue sihtmärgi suunas (nagu lk 16 punktid 5-7). 

9. Hoia end põlvedest all, madalal. 

10. Kontrolli, et sinu kõrval ega taga pole kedagi, kelle teele su manööver satuks ja tee halss ( lk. 
22). 

11. Jõua purjetamisasendisse ja anna tagakätt veidi järele. 

 

Juhised instruktorilt 

 Vaata enne kursimuutust, ega sa mõne taganttulija kursile ei satu. 
 Kui oled madalas asendis, puri väljasirutatud mastikäega ette lükatud ja proovid juhtida 

lauda allatuult kursile ära unusta purje peale tõmmata. 
 Kui sõidad allatuult kursil, anna tagakätt järele. 
 Allatuule puhul purjesse sugeneva liigse jõu tasakaalustamiseks liigu jalgadega laual 

tahapoole ja vii kehaasend veel madalamaks. 
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Joonis X. Paakstaak ehk liikumine allatuult jääva sihtmärgi poole. Kastutatakse paakstaagi kurssi ja 
halsse. 

Käitumine hädaolukordades ja hädasignaalid (lihtsamad 
enesepäästmise võtteid) 
 
Eesmärk 
Õpetada ohutuse teemat ja mõningad enese päästmise võtted. 

Instruktor peaks seletama, missugust enesepääste meetodit missuguses olukorras kasutada ja mis 
oleks alternatiiviks. Hoidu teema käsitlemisest nõnda, et see mõjuks hirmutavalt. Pigem on 
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enespääste võtted heaks mänguliseks vahepalaks. Nt. libilika meetodit kasutades võib teha väikse 
võistluse, kui  tuul on liga vaikseks jäänud ja õpilased ei saa enam loovides tagasi instruktori juurde. 

Meetod 1 – Purjega küljelt küljele viibutamine (Flagging)  

Kui on vaja liikuda allatuult, kuid probleemiks on, et oled liiga väsinud või tuul on liiga tugev, võib 
kasutada allatuult „lehvitamise“ tehnikat.  

Kahe käega mastist hoides kallutad taglase laua vööri poole, kuni mõlemad, nii laua vöör kui 
purjenurk on allatuult. Mõlemad jalad on mastist tagapool, teine teisel pool masti. Tuul lükkab edasi 
ja purje kallutamisega ühe või teise külje suunas võimaldab laua liikumist juhtida. 

+ plussid:  seda meetodit saab kasutada iga tugevusega tuule korral 
  meetod on kiire ja lihtne 

- miinused: lainetavas vees pole selles asendis kerge tasakaalu hoida 
kõlbab ainult allatuult liikumiseks 

 

Meetod 2 – Liblikas 

Kui tuul vaikib ja purjetada pole enam võimalik, saab tagasi kalda poole liikuda „Liblikaks“ kutsutud 
meetodil. 

Lase taglas vette, kuid jäta purjelaua külge kinni. Aseta poom laua ahtrile, sea taglas tasakaalu nii, et 
see ei kalduks kummalegi poole vette. Mõnikord pead poomi allapoole laskma, et see ei ulataks üle 
laua tagumise otsa vaid jääks toetuma laua ahtrile.  

Heida lauale kõhuli mastist eespool.  Jalad lebavad purje peal ja hoiavad seda ühtlasi laua tagaosa 
peal paigal. 

Sõua kätega tagasi kaldale. 

+ plussid:  väga kiire ja efektiivne meetod 
  väga sobiv lühikeste distantside läbimiseks 

- miinused lainetusega on raske panna purje kirjeldatud asendisse 
  raske läbida pikemaid vahemaid 
  keeruline kasutada, kui peaks olema keskmine või tugevam tuul 

 
Tuulevaikuses enda kaldaletoimetamiseks väga mõnus meetod. 
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Meetodeid on veel. Ütleks, et üks hullem kui teine. Jätame meelde põhilise: 

1. Hädaolukorras sõua või juhi või uju lähima (allatuult) kaldani, mitte ära ürita jõuda tingimata 
sinna, kust vette läksid. 

2. Ära kunagi jäta lauda, see on tõsise häda korral sinu ainus ujuvvahend päästjate ootamiseks. 

 

Tähelepanu tõmbamine, appikutse signaal-žest  

Mõnikord on olud sedavõrd keerukad, et väljuvad purjelauduri kontrolli alt ja vajatakse abi. 
Rahvusvaheline appikutse signaal on korduv käte liigutamine külgedelt pea kohale (käsi ei ristata) ja 
tagasi alla. Purjelaudur saab appikutse signaali andmiseks istuda või põlvitada purjelaual.  

 

Praktilise osa kokkuvõte 
Praktilise osa kokkuvõtteks peaks instruktor seletama, mis tasemele keegi oma oskustega tema 
hinnangul jõudis ning mis on järgmised sammud, mida õppijal järgmiseks teha tuleks ning 
missugused võimalused selleks on.  Nt. tutvustama kekstaseme koolitusi ja koolitusmaterjale. 
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Mõisted 
 

Mõiste Kirjeldus 

Vöör 
Purjelaua esiosa. 

Ahter 
Purjelaua tagaosa. 

Tekk 
Purjelaua ülemine pool. 

Põhi 
Alumine pool. 

Serv 
Purjelaua külg. 

Svert 
Paikneb laua keskel.Teisaldatav. Vähendab triivimist. 

Sverdikaev 
Ava purjelaua keskosas, kuhu asetub svert. 

Uim 
Paikneb laua ahtris. Aitab hoida sõidusuunda.  

Uimekaev 
Laua tagaosas põhja all leiduv soon või vagu uime laua külge kinnitamiseks.  

Mastikaev 
Taglase kinnituskoht laua keskosas. 

Kesktelg 
Piki lauda kulgev kesktelg  - kujuteldav joon laua vööri keskelt ahtri  keskele. 

Pukseerimisaas 
Auk või aas  laua vööris. 

Jala-aasad 
Aasad jalgade fikseerimiseks lauale.  

Kardaan 
Liigendühendus laua ja taglase vahel.  

Taglas 
Puri, koos oma toesega, (mast poom jm.). Tuntud ka nimetus rigi 

Tagalastamine 
Purje pingutamine masti ja poomi külge. Tuntud ka kui rigamine 

Mast 
Taglase osa, mis purje püstisuunas toestab. 

Puri 
Puri  

Purjeliistud 
Purje sees, fikseerivad purje kuju. 

Poom 
Taglase osa, mis toestab purje horisontaalsuunas. Kasutatakse purjelaua 
juhtimiseks. Sisuliselt rool. 

Mastijalg 
Kasutatakse purje pingutamiseks mastile, fikseeritud või reguleeritava 
pikkusega. 

Mastipikendus 
Kasutatakse masti pikendamiseks, fikseeritud või reguleeritava pikkusega. 

Ots 
Kõiki merel kasutatavaid nööre-köisi nimetatakse otsteks.  
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Ülestõmbamis-ots 
Jämedam, tavaliselt ka kinnihoidmist hõlbustavate sõlmede või 
paksendustega ots, mille abil saab purje veest välja tõmmata. 

Poomiots 
Nöör e. ots poomi küljes, mis võimaldab purje nurga poomi tagumise osa 
külge pingutada. 

Pealetõmbamisots 
Nöör e. ots mastijala küljes, millega puri pingutatakse mastile. 

Poomiklamber 
Klamber poomi kinnitamiseks mastile. 

Poomi tagumine 
osa 

Kasutatakse purje soodi- e. poominurga  pingutamiseks,   tavaliselt 
reguleeritava pikkusega. 

Masti top 
Masti tipp. 

Mastitasku 
Purjes leiduv kanal masti paigaldamiseks. 

Reguleeritav 
purjetop 

Võimaldab varieerida purje topi kõrgus. Tuntud ka kui variotop. 

Purje mastiliik e. 
esiliik 

Purje mastipoolne serv (mastitaskuga). 

Purje ahtriliik 
e.tagaliik 

Purje tagumine ehk välimine / mastist kaugem serv. 

Purje poomiliik 
e.alaliik 

Purje alumine serv halsinurgast poominurgani. Poomiga paralleelne. 

Topinurk 
Purje ülemine nurk mastiliigi ja poomiliigi vahel. 

Halsinurk 
Purje alumine nurk.  Mastiliigi ja alaliigi vahel. 

Poominurk  
Purje tagumine nurk.  Alaliigi ja poomiliigi vahel. 

Lüüvers 
Metall öös purje soodi- ja/või halsinurgas otsade purje külge kinnitamiseks. 

Mastikäsi 
mastile lähemal olev käsi, esikäsi. 

Poomikäsi 
mastist kaugem käsi, soodinurga poolne käsi,  tagakäsi. 

Taglase 
tasakaalupunkt 

Punkt, kus puri on tasakaalus. Selles asendis  tundub puri kerge.  

Lähteasend 
 

Asend seljaga tuule poole, puri lipuasendis, risti lauaga, allatuult, mõlemad 
käed hoiavad mastist jalatallad keskteljel, puudutavad kardaani. 

Seisupööre 
 

Purjelaua pööramine ilma sõitu alustamata, mõlemad käed mastil. Algab ja 
lõpeb lähteasendis. 

Purjetamisasend 
Purjetamiseks sobiv kehaasend. 
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Peale tõmbamine 
Purje poominurka tõmmatakse poomi käega enda poole „Gaasi“ lisamine – 
suurendab veojõudu ja kiirust. 

Järgi andmine 
 

Pealetõmbamisele vastupidine tegevus. Vähendab veojõudu ja kiirust. 

Purjetamisala 
Kokku lepitud ala , mille piires purjetamine toimub.  Soovitav tähistada poide 
v anda selged maa- v meretähised, mille järgi saaks orienteeruda. 

Tagasikutsesignaal 
kokku lepitud signaal, mille peale pöördutakse tagasi kokkulepitud kohta.  

Külgtuules sõit  
Sõitmine tuulega risti st. Laua pikitelg on risti e 90 kraadise nurga all puhuva 
tuule suunaga. 

Tihttuul 
Külgtuule kursist  tuule poole jääv sõidukurss. 

Paakstaak 
Ristituulest rohkem allatuult jääv sõidukurss. Sõidetakse sikksakk kursiga 
vahelduvatel halssidel allatuult. Kursi muutmiseks halsitakse.  

Allatuul  
Sõitmine suunas kuhu tuul puhub. Kasutatakse ka väljendit taganttuul. 

Vallamine 
Pööramine tuulest eemalduvale kursile nö lahedamaks. 

Loovimine 
 

purjetamine sikksakkursiga vastutuult, kus laev liigub vahelduvatel halssidel. 
Kursi muutmiseks ühelt halsilt teisele pauditakse. Vahel nimetatud ka 
krüssamiseks. 

Luhvamine 
Pööramine tihttuule kursile nö tihedamaks. 

Triivmine 
Aluse kursilt kõrvale kandumine peamiselt tuule, aga ka lainete ning 
hoovuste mõjul  

Paut 
Vastutuult pööre. 

Halss 
 

Allatuult-pööre. On laialt levinud ka sõna gybe v džaib, mille all mõeldakse 
purjelauanduses glisseerivat allatuule pööret. 

Pealtuule külg 
Aluse ja varustuse külg, mis jääb tuule poole. 

Alltuule külg 
Aluse ja  varustuse külg, mis jääb tuulest kaugemale. 

Meretuul 
merelt maa suunas puhuv tuul. 

Maatuul 
maalt merele puhuv tuul. 

Külgtuul 
Piki kallast, küljelt puhuv tuul. 

Parem halss 
 

Purjelaudur on tavaolukorras paremal halsil, kui parem käsi on mastikäsi e 
mastile lähemal  

Vasak halss 
 

Purjelaudur on tavaolukorras vasakul halsil, kui tema vasak käsi on mastikäsi. 

Sõlm 
Merenduses kasutatav kiirusühik. 1 sõlm = 1.852 km/h = 0.51 m/s. Veekogul 
kiirusega üks sõlm liikuv laev/alus läbib ühe tunniga ühe meremiili. 
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Beaufort skaala 
Rahvusvaheline pallides esitatav skaala, mis kirjeldab subjektiivselt tuule 
kiirust numbrilistes väärtustes alates nullist-tuulevaikus kuni  12 pallini – 
megatorm (so. rahvusvaheline hinnang tuule tugevusele) vt lk xxx 

Märgülikond 
Neopreenist spetsiaalriierus, rahvakeeli tuntud ka kui kalipso. Sama asja 
tähistavad ka sõnad shorty – lühike märgülikond, steamer – soojem/paksem 
märgülikond 

Kuivülikond 
Vettpidav spetsiaalriietus nt talvekailpso, haalar, fuse? 

Tuulekülm 
Tuule omadus jahutada tuule ning lasta reaalsel temperatuuri mõjuda seda 
madalamana, mida suurem on tuule kiirus 

 

 



*RYA (Royal Yachting Association) rahvusvaheliselt akrediteeritud koolitaja 
“Purjelauakoolituse kesktaseme instruktor”
*Eesti treenerite tasemekoolitus
*Noortelaagri kasvataja ja juhataja koolitus koos esmaabikoolitusega

Epp Hunt

Fotod: S. Visnapuu


